

	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Яблуня домашня
Apple
	
	Malus domestica Borkh.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	[bookmark: _GoBack]     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	5. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Урожайність, т/га
Yield, t/ha
	     

	Середній урожай з дерева, кг
Average yield tree, kg
	     

	Маса плоду (середня), г
Fruit’s mass (average), g
	     

	Маса плоду (максимальна), г 
Fruit’s mass (maximum), g
	     

	Вміст вітаміну С, мг/100 г сирої маси
Vitamin C content, mg/100 g of raw mass
	     

	Вміст загального цукру, %
Total sugar content, %
	     

	Вміст пектинових речовин, %
Pectin content, %
	     

	Вміст сухих розчинних речовин, %
Soluble dry matter content,%
	     

	Загальна кислотність, %
Total acidity, %
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9): 
Resistance to pathogens, note (1–9):
	

	– борошниста роса (Podosphaera leucotricha (Ellis & Everh.) E.S. Salmon.)
	     

	– парша (Venturia inaequalis (Cooke) G. Winter.)
	     

	– моніліоз (Monilinia fructigena Pers.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, code (1–9):
	

	– сіра попелиця яблуні (Dysaphis devecta Walk.) 
	     

	– яблунева плодожерка (Carpocapsa pomonella L.)
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winterhardiness, note (1–9)
	     

	Ступінь підмерзання, бал (1–9)
Rate of sleight freezing, note (1–9)
	     

	Вимерзання квіткових бруньок, бал (1–9)
Flower buds destroyed by frost, note (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Resistance to drought, note (1–9)
	     

	Група стиглості: 1 – ранньолітній; 2 – літній; 3 – пізньолітній;                                   4 – ранньоосінній; 5 – осінній; 6 – пізньоосінній; 7 – ранньозимовий;                           8 – зимовий; 9 – пізньозимовий 
Maturity group: 1 – early summer; 2 – summer; 3 – late summer; 4 – early autumn; 
5 – autumn; 6 – late autumn; 7 – early winter; 8 – winter; 9 – late winter
	     

	Напрям використання: 1 – у свіжому вигляді; 2 – на технічну переробку; 
3 – універсальний
Purpose of use: 1 – fresh; 2 – technical processing; 3 – multipurpose
	     

	Тривалість періоду зберігання, діб
Preservation period, days
	     

	Транспортабельність, бал (1–9)
Transportability, note (1–9)
	     

	Схема садіння
Planting scheme 
	     

	Загальна дегустаційна оцінка плодів, бал (1–9)
Test rating, note (1–9)
	     

	
6. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	



